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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

ДИССЕРТАЦИОННОГО СОВЕТА 24..2.267.03, СОЗДАННОГО НА БАЗЕ 

ФГБОУ ВО нАДЫГЕЙСКИЙ ГОСУ ДАРСТВЕННЬlЙ УНИВЕРСИТЕТ», 

МИ}fИСТЕРСТВО НАУКИ И ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 

РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ, 

ПО ДИССЕРТАЦИИ НА СОИСКАНИЕ УЧЕНОЙ СТЕПЕНИ 

КАНДИДАТ А НАУК 

апестацион-ное дело № ------
решение диссертационного совета от 24 июня 2024 с № 6 

О присуждении Москалеву Ивану Юрьевичу, rражданину Российской 

Федерации, ученой сrепени кандидата филолоrnческих наук. 

Диссертация «Функционапьные особенности воздейсmия метафоры, сравнения и 

эпитета в австрийском и британском художественном дискурсе на рубеже XIX-XX веков: 

соnоставитепъный аспект)) по специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и 

~ниrельно-сопоставитепъная лингвистика принята к заwите 22 апреля 2024 r. 

(протокол № 2/4) диссертационным советом 24.2267.03, созданном на базе ФГБОУ ВО 

<<Адыгейский государственный университет», Министерство науки и высшего 

образования РФ, 385000, r. Майкоп, ул. Первомшюкая, 208, решение Президиума ВАК 

Минобрнауки России от 28.11.2022 г. № 1 5·86Jнк. 

Соискатель Москалев Иван Юрьевич, 02 мая 1996 года рождения, rражданин 

Российской Федерации. В 2021 году окuнчил с отличием Федеральное государственное 

бюджетное образовательное учреждение высшего образования «Волгоrрад<жий 

государсrвенный социально-педаrоrический университет» по направлению подrотоВJ\.'И 

44.04.01 «Педаrоrnч.еское образование», профиль образовательной программы 

«Языковое образование (иностранные язьnси)» с присужцением квалификации 

«магистр». 

В 2024 году завершает освоение программы подготовки научно-nедаrоrnческих 

кадров в очной acrrnpaнтype по направленюо подготовки 45.06.01 Язьn<ознание и 

л.итера,уроведение с присвоением квалификации <<Исследоватепъ. Преподавателъ­

исспедователъ>> в Государстnенно.м автономном образовательном учреждении высшего 

образования города Москвы «Московский городской педаrогический универсmет». 

В 2024 году был прикреплен соискателем ученой cтenemt кандидата 

филологических наук по слеwшлъности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и 

сравнителъно-сопоставител.ьная лингвистика к ДепартамеНl)' координации научно-



нссле.1овате.1ьско11 11 шнювщнонно-проскпюй дсятелыюстн n cпewfa.rnпeтe. 

маntстрrпуре II аслнршлуре Федералыюrо государствешюго бюджетного 

ооразовате.1ыюго учреждения высшего образования «Пятиrорсю1й государственный 

уннверс1 iтen>. 

В настоящее врб1Я соискатель Москалев Иван fОрьевич време11но не работает. 

Днссертацня выпо:шена в Департаменте коордннаuин научно-исследовательской и 

инноващюнно-проекnюй деятельности в спещшлнтете, мап1стратуре и аспирантуре 

ФГБОУ ВО <<Пятигорский государственный университе-т, Министерство науки н 

высшего образования РФ. 

Научныi'i руковод1пель- доктор филологических 11аук, профессор. профессор РАО 

Жел1)1х111ш Маршш Рост11СJtавошш. ФГБОУ ВО «Пятигорский государственный 

университеn>, Научно-образоваrельный uентр «Человек в комl\1уникации», главный 

11аучнъu1 сотрудник. 

Оф1-1шfмьные оппоненты: 

Клуш1-111а Наталья Ива11ов11а, докгор филологических наук, профессор. 

Федеральное ГТh.--ударственное бюджеnюе образовательное учреждение высшего 

образования <<Московский государственный университет имени М. В. Ломоносова>>, 

фш-.-ультет л-.-урналисn1ки, кафедра стилистики русскоrо языка, профессор; 

Черкасова Ин11а Петровна, доктор филолоmчески:х наук, доцеtп. Федеральное 

государственное бюдЖетное образовательное учреждение высшего образования 

«Московский государственный университет тех.нолоп1й 11 уиравлеиия и.меии К.Г. 

Разумовского (ПКУ)►>, кафедра иностранных языков, доцент, 

да.1и поло)юпельные 011ывы на днссертацшо. 

Ведущая орпншзация Федеральное государственное бюджеnюе образовательное 

учреждение высшего образования «Кубанский государственный )Hивepc1rren> (ФГБОУ 

ВО «КубГУ►>), r. Краснодар, в своем положите.льном отзыве. подписанном Зиньковской 

Анастасией Владимировной, доктором фююлоп1ческнх наук. доценrо~1. заведующим 

кафедрой английской фило.rюпш, указала, что nн.'1)1а.r1ыюст1, нсследоюния объясняется 

нсследователъским 111 пересом к ш проноцентрическому н коrю1тнв1ю-днс1'.')'РСИIШО!\1) 

подходам в современной ли11rв11стнке; востребованностью 11зучения лроблб1 

>-'Удожественноrо дискурса; слабоi1 представленностью работ. посвященных 

рассмотрению фушщнональных особенностей воздействия -тропов в Х) дожественно:-.1 

дискурсе Австрии 11 Великобрнташш Ш\ с1ыке XIX-X.,'{ веков в соnоставнте..11Jно,1 
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pal\') рее~ необхо.1.нмостыо проведения с11стем1юго сопоставит~1ьного ан;:~лнза и 

выяв.'lення сnецнфикн во1,1.ействия метафоры, сравне1-шя и эпитета в австрийском н 

Gрнтанском л')'дожественном дискурсе на рубеже XJX-XX в{;ков. Научная 1юв1п1ш 

выражена в том, что разработана научная конuепuия, в основу которой положена 

коп11-mш1ю-дискурсиввая, лингвопрагмаmческая, ли1rгвоку:rьтурная проблемаmка 

изучения специфики воздействия тропов, а именно метафоры. сравнения и эпитета. в 

авс~рийско1't и британском художественном д11скурсе на рубеже XIX-XX веков -

представленное в худ.ожественном дискурсе и функционально обусловленное природой 

выразительных средств языка 11 художественного дискурса явление, которое оказывает 

разнонаправленное воздействие 1ш адресата и имеет определенные линrвокультурно 

слеl.[Ифическне лингвистические характеристики. Данная гипотеза реализована впервые 

в анализе и описании сходств и различий функциональных слеш1фики воздействия 

тропов в австрийском и бр1панском художественном дискурсе на рубеже XIX-XX веков 

в рамках сравнительного и сопоставителъного языкознания. Теореn1ческая значимость 

результатов исследования обуслов.,r1ена тем, что в нем изложены сведения о 

функциональных особенностях воздействия метафоры. сравнения и эпитета в 

австрийском и британском художественном дискурсе на рубеже XIX-XX веков. которые 

да.rrи возмо,1\'"ностъ лопучить новое знание о закономерностях, связанных с вопросами 

воздействия в ху,1ожественном дискурсе разных лингвокуль1ур, а таюке внес.:ти вк.пад в 

разрабОТh)' сопоставительного языкознания, меЖk.)'ЛЪ1)'РНОЙ коммуникаuин. 

дискурсивной лингвистики, теории воздействия, лингвОК)'ЛЪ1)'JЮJюпш. СТ1i.1нстиюi. 

теории тропов и теории диСК)'рса. Праhанчсская ценность работы заключается в 

применении резу ль татов в преподавании курсов по сопосташпельному языкознанию, 

теории язык~ прагмалингвистике, лингво1<ульrурологи11, лексикоJ1оги11, сn-1.r1нС111ке, 

теории дискурс~ теории воздействия, а та~,.··же при разработке спецкурсов по 

дискурсивной лингвисn1ке, художественному днскурсу. теор1ш тропов н др.: при 

разработке тематики 11 11аш1сш-1ин пы11усю1ых ква:111фикзцнонны'{ работ. 

диссертаuионных исследований, для составления метод11чссюtх рекомендацнй. учебных 

и учебно-методических пособий, слоuарей по художественному ~нскурсу. а ~-же при 

разработке учебных курсоо. коммуникативных -rрен1111гов .1'1Я ф11.10.1оrов. перево.:з.ч11ков. 

педаrогоо. тпераrуроведов н др. 
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Соискатель имеет 12 опубликованных работ по теме диссертации общим объемом 

15,467 nJI., в том числе 5 статей в изданиях. рекомендованных ВАК Минобрнауки России. 

1 параграф- в коллективной моноrрафии. 

Наиболее значимые работы по теме диссертации: 

1. Москалев, И. Ю. Эпитет и метафора как художесmенно-выразЮ'ельные средства 
идиостиля Ар,ура ШниWJера / Н. А. Красавский, И. 10. Москалев.// Мир лингвистики и 

коммуникации. 2021. № 64. С. 121-136. URL: 

http://tverlingua.ru/archive/064/9 _ 64.pdf. 

2. Москалев, И. Ю. Портретная вир,уализация эмошrй через образность в 

австрийском и британском художественном дискурсе/ М. Р. Жеmухина, И. IO. Москалев. 

// Известия Волrоrрадского государственного педагогического университета. - 2022. - № 

3( 166). - с. 236-245. 

3. Москалев. И. Ю. Сmлистическая выразительность художесrnенных дискурсов 

Стефана Цвейга и Уильяма Сомерсета Моэма: сопоставительный аспекr / М. Р. Жеmухина, 

И. Ю. Москалев.// Аюуальные проблемы филологии и педаrоmческой линrвисrnки. - 2022. 

-№ 4. -С. 125-135. -https://doi.org/1029025/2079-6021-2022-4-125-135. 

4. Москалев, И. Ю. С11iJ1истика модернизма в художественном дискурсе Австрии н 

Великобритании в начале ХХ века: сопоставительный аспект/ И. 10. Мосl\"алев // Russian 

Liлguistic Bulletin / Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная 

лингвистика. - 2023. - № 8(44). - URL: hnps://rulb.org/archive/8-44-2023-

august/J 0. l 8454/RULB.2023.44.12. Датu публикации: 09.08.2023. 

https://doi.org/J 0. l 8454/RULB2023.44. l 2. 

5. Москалев, И. Ю. Эмощюнально-конноn1рованные тропы в художественном 

дискурсе Великобритании и Австрии в начале ХХ века: сопоставительный аспекr / И. lO. 

Москалев // Russian Linguistic Bulletin / ТеоретичесtQЩ прикладная и сравнительно­

сопосrавительная лингвистика. - 2023. - No 12( 48). - URL: hnps://n1lb.orglarcllive/ 12-48-

2023-decemЬer/ l 0. l 8454/RVLB.2023.48.25. Дата публикации: 08.12.2023. 

https://doi.org/1 0. l 8454/RULB.2023.48.25. 

В диссертации отсуrствуют недостоверные сведения об опубликованных 

соискателем ученой степени работах. 

На днсссртацию и автореферат поступил11 отзьшы: 

доктора филологических наук, доцента, профессора кафедры коммуннкац11онного 

мс11еджмента и управления оnюшениями факультета nОЛ1m1ческих и сощ-tальных технолопm 
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сl)аерааы юго ГОС) lU1pcruetп юго бюджсn юго образо.вm елы юго учре-АФення высшего 

образvвзш1я цРоссийского ГОС) дaf)C'ffiet-n юго сошшлы юго универсmета>> Бнршюоой 

Е1'Ятср1111ы ЛJ1дрссв11ы, от3ьш содержит вопрос д11скуссношюго характера: «С' чен свя.ю,ю, 

по ~шеншо автора. до.нш1щ)()6(11-ше .метаr/юры в австриitскан, а срат1е111tЯ в vршnшtско.н 

.\_тдо:жестве1-1}-(о,,1 дис1-_1рсе 1ю ру6е.>1се '(JX-XX uе1Фв?>); докгора филапоnfческих наук. 

доцента, директора I ut<-"IlП)'fa 111юстранных я:ilыков Аnто11омной неком11;1ерческой 

орrанизацин высшего образован11я ю\4осковсю1й между, шродный yниnepc~rrcr» Бузиновой 

Людмилы М11ха11лов11ы, ОТЗhlВ воп1юсоu 11 замечаний не содер,1а-rг, 1<.а1iдИддта 

фшюлоml1есю tx наук. доuе1па. доuента каq~ы русского 11 иностртшоrо языков 

Федерального казенного образовательного учреждения высшего образования «Вологодский 

J1НC1lfl)'Т права и экономики Федералыюi1 СЛ)')Кбы 11сполне1шя н&-азаниЙ>> Воробьевой 

Елены Н1th.1).}1асвны, оr,ьш вопро,.."'Ов и за.1\1\еча~шй не содержит; доктора филолоmчесю1.х 

1 J.Зук, профессора. щххрессора ка~ры общего и русского языкознания Федерапьноrо 

rocy дарствеююrо бюшкетного образовательного учреждения высшего образования 

<<ГОС)дарстве~ . .ый инrnnyr русского язь!1'11 им. А.С. Пушкина» Кяраснк-а Владн.,шра 

Ильича, оnыв содержит комментарий: «В перспеюпиве было бы ишпересно сраеншпь 

проявление фунКL{lюиального возоейстсия тропов в .,\уоо:ж:ественнан дuа')р..,--е 

В.елuкобрzопаюш. Австрии u России на pJroce XI.X-XK веков»; доктора фипапопtческих наук. 

профессора, заведующего кафедрой английского языка и ме-.,КК)ЛЬ1)·рной l\"OMM)'HJWЩИII 

Высшей школы зарубе-..кной филолопщ лингвиС11ши и перевода Инсrнтуrа rуман.1 rrарных 11 

сош,rальных наук Федераяьного го,.,-ударственноrо бюдже11-юго образовательного уч;реждею-IЯ 

высшего образования «Уфимсю1й универснrет науки и технGЛопш» Caм11r),.r,л1шoii Анны 

Сергеевны, отзыв содержит вопрос: {<Хотелось йы .н:лышать k"aiн1e11mapini аетора. камrя из 

систем воздействия ;ио:;1('f1111 быть 011реое.·1еиа как nаuбши:<! х/х/JСю1швн.ая в хуiю.У.сествеинан 

диск;'jХе Австрtш 11 Велuкобр1011аиш1 ,ю рубе:J1се Х/Х-Х,'( веков?,->; доктора фшю:ютчесюtх 

наук, ирофе.ссора, днрекrора Це,пра ЛIШГВИСПiКИ Н 11ро<jх."СС-IЮНдТIЫЮ\1 К'ОМ1'l)'Ш1.КЗЦНJI 

Инсmтуrа ирава и ншmонмыюй 6е'ю11.асн0Сll1 Федерюн,1юrо ГОС)дарствешюго бю;~жеnюго 

образовательного учреждения высшего образоваш-Jя «Росснйская шще~шя I ш.род1 юго 

хозяйства н государственной службы ~ри Пре.шдешt> Россш1ской Федераuшт О1ышк11ш\ 

Гс11ш1дш1 Гс11над1,св111ш, отзыо сс:~держ.1п вопрос д11скусс1юн1юго характера: ((Че.н 

обусловле11 выбор д. 111 ка шzГJекс110.. YJ исследова11ил ,нетаqюры, CJXl6lfeи ия u 1nu1111.?11 ю) »; докгора 

ф, IЛОЛОП1ЧССЮ·IХ наук. ДОЦС~ ГЩ згведующего кафедрой ~НГЛI tl!CKOit фнлолоп [Н Ф~дС\Х\JlЫЮГО 

ГОС) дарспзе111 /ОГО ~TUI Ю,\ 11 юго образовате. '!ЫЮГО учреж:1~ння ВЫСШ~I'\) обра10ЮJ 11 LЯ 
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«Сuмнрсю tй I L,щионалы lhlfi 11еследошттельсю rii ун~ rnepcJ rrer имени шаr.rем1 rю С. П. Коро..rrсва>> 

Шеn•1е1[КО Вячсс.11nш1 Дм1rrрнеш1чя, отзыn содержит yroч1re1rr1e д;rскусс1юнного характера, 

11апрru3Ленное 1ш перспекnmу: «Пагюzаю, 111110 мrппериалышл if'JJl11кцuя в аспеюпе ее 

аюпуалzаспрт в ,\)'до:)/сестветюм дискурсе моJ1се,11 быть дurjхререпцщ.юваиа как 

артеqх1юшюя, n{Х)сmрсо1стве1111шт (дииамическая ,,s статическая), теwпора7Ы-tая, 

.. метеОfХl-'10<..,uческая, Jнереологическшт и т.п., в зштсимости от се.мсттики и uзобразzопелыю­

выразzипелы,ы-r свойств конкретного тrю11Ф>; доктора филолоrnческих наук. профессора. 

профессора кафедры лш-mшсn rки и перевода Федералы юrо государственноrо автономного 

образоватеJТhноrо учрещде1 ~ия высшего образования «Пермский государственный 

национапьньn1 универс1,rrет» Шустовой Светланы ВиктоJI0в11ы, отзыв содер-А<ИТ вопрос 

дискуссионного xapru...-тepa, налраnленный на перспекпmу: (<В какой cmene11u использование 

метафор, срав11етаi и этопетов в ,\)'VОJ1сествеююм дискурсе на рубе:J1се XIX-XX веков 

способствовало создшпио культурно-уииверсШ!ыюго 11011и.ма11uл дискурса u какие мехаюамы 

лe:J1cam в основе эпюголвлеиuя?». 

Все отзывы положительные. А вторы всех отзьmов отмечают аюуальность, новизну, 

теоретическую и пракmческую значимость диссертации, обоснованность и лоrnчность 

её струк1уры, оригинальность и доказательность сделанных выводов и положений, 

личный вклад автора на всех этапах исследования и считают, что автореферат и 

диссертация соответствуют критериям, установленным в пп. 9-14 «Положения о 

присуждении ученых степеней», уrnержденного Постанов.пением Правительства 

Российской Федерации от 24 сентября 2013 r. № 842 (в действующей редакции), а ее автор 

заслуживает присуждения ученой степени кандидата филологических наук по 

специальности 5.9.8 Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная 

лингвистика. 

Выбор офиuиальных оппоне1-ггов и ведущей организации обосновьr&'\ется. тем, ~о 

опnонеюъ1 I-I.И. Клушина и И.П. Черкасова являются ко~mеrентными специмИСТfu\1И в 

проблематике и теме диссертации, имеют публикаu11н в соответствующей сфере 

исследования (теории дискурса, теории воздействия, линпюкуль1уролопш, спmнстике), 

специалисты кафедры английской филологии ФГБОУ ВО «Кубанский rосударственныi1 

университет>>, предоставившие отзыв ведущеii органнзацнн, составляют научный 

колле1-.-тив, активно развивающий самостоятел.ь11ые научно-нсследовательские 

направления в области теории дискурса, праrмалинпшстию1, копшт1ш1юй линrnисrnкн. 

СТiuшстики, линrвокулыурологии, сопостаnнтелыюй линтвистню1. 
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Д1tссср11\щt0н11ыii совет отмс1шст, что на основани1-1 выполненных соискате:tе\1 

нсследованнй: 

разработшш научная концепuня. в основу 1<оторой положена когнитив1-ю­

диСh')rрснвная, лингвопраrмаnrческая, лингвокультурная проблема111ка изучения 

спеuнфики фуню.1но11альных особенностеiI воздействия метафоры, сравнения и эmrreтa в 

австрийском и брюmrском художественном дискурсе на рубеже XJX-XX веков. 

позволившая выявить 1тчественно новые закономерности исследуемого явления; 

предложена ориrинальная научная гипотеза о том, что к доминантным чюпам в 

л')'дожественном дискурсе Австрии и Великобритании tia рубеже XIX-XX веков 

относятся метафора, сравнение II эпитет, которые имеют функциональную сnеuифику 

воздействия, состоящую в индивидуально-авторских и наuионально-спеuифических 

характеристика,х их употребления и реалнзующуюся в рамках систем воздействия 

«АДРЕСАНТ}) и <и\ДРЕСА Т»; 

дОh."Ззана перспективность использования новых идей в науке, связанных с 

применением системного подхода к исследованию спеuифики фун:кuиональных 

особенностей воздействия метафоры, сравнения и эпитета в австрийском и британском 

художественноl\-t дНСl\')'РСе на рубеже XJX-XX веков. 

Теоретичесk.оая значимость исследования обусловлена тем, что: 

доказаны положения о том, что метафора, сравнение и эпитет интерпретируются 

как значимые элементы художественного дискурса для австрийского и британского 

художественного дискурса на рубеже Х1Х-ХХ ве1сов, которые имеют линrвокулыурную 

спе1.01фи:ку употребления и оказьmают функциональное воздействия в рамках систем 

воздействия «АДРЕСАНТ» и «АДРЕСАТ»; сходства заключаются в использовании 

портретирующей, материальной, собьrrийной, а таюке эмоциональной, оценочной, 

ценносnюй, образной, символической функций воздействия; различия фИ1'сируются в 

частотности употребления тропов в той или иной функции воздейстnия; 

лримс1штслыю к проблематике д11сссрn1ци11 резуль111т11в110 псnользован 

комплекс методов исследования: оnнсателы-1ый метод) 1111.цуктнвно•деду1-.'11mный метод, 

методы лексико-семантическоrо анализа и дефиниuионноrо анализа, ннтерnµетативныli 

анализ, эмотивный анализ, l\tетоды риторического анализа и функционалъно­

сnurистического анализа; методы 1<011текстноrо анализа и дискурс~шноrо анализа, 

сопоставительвый метод, мс1 од кол11честве11ного анализа1 прие~1 сплошной выборки. 
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11ЗJ1ожс11ы ор,mшальные нден о функшюналыюi1 сnецнфаке воздействия метафоры, 

сравнения II зmrreтa в nвсrршiском 11 бриmнско~t художественном дНСk')'рсе на рубеже XJX­

XX веков, коrорые дали uо1\1ож1юсть пол)'•оm новое зна.юrе о законо~·rерн~ связанных 

с вощ:юсами воздеitств1tЯ вьrраз1-rтелын,Lх средств в л')1дожествешюм дисJ<.урсе разных 

J11UirnOК)ЛЬ1)'P, а тшоке сделать существенные дополнения в избраиные разделы 

сопостав1rrельноrо язьскозшUiня1 дискурсивной mн<mисrики, теории воз;~ействн~ 

сmл11С111К~ ТL:.орин тропов, rтраrмалннгвнстики, линrnокулы)'ролопш; 

раскрыты теоретические II эмm1рические основы анализа фую<wюнальны.х 

особенностей воздействия метафоры, сравнения 11 эпитета в австрийском и британском 

л)дожественном дисl\·урсе на рубеже XJX-XX веков, а таюке лингвистических средств. 

используемых в художественном днскурсе; 

11зуче11ы факторы. обусловившие необходимосrь анализа фу1iкциона'1Ьных 

особенносrей воздействия метафоры, сравнения и зmпета в аве1рийском и бprrrnнcкo~1 

художественно~i дИСкурсе В ЛlfНГВОПJХU1'1а111Ческом 11 ЛИНГ601\)'ЛЬ1)'JЮЛОГИЧесКО\1 аслектw..: 

проведена мо.:tерtmзаuня и классификация существующих терминов, 

рась.l)ывающих понятия «метафора», «сравнение», <СЛИТе1)>, позволившие автору 

подробно изучить, ониса~ъ и сопоставить функшюнальные характеристики воздействия 

данных тропов в австрш1ской и британской линrnокулыурах на рубеже XJX-XX веков. 

Значение полученных соисю:tте.гrем результатов ~1сследования для праk&11ю1 

подrверждается тем, lfIO: 

разработаны 11 внедрены этапы методики фун1<ЦИоналъноrо воздействия тропов в 

художестве,том дискурсе в коммуникативную деятельность филологов, педагогов, 

пснхолоrов, а также специалистов широкого профиля в обласn1 воздействия; 

определе1rы пределы и перспекrивы практического нслолъзования результатов 

исследования в преподавании курсов по солостав~пеяъному языкознанию, дискурс1mной 

лингвистике, прагмал:инrвистике, лингвокулыуролоп~и, лексиколопrn, стилистике, 

тeop1rn воздействия, а таюке при разработке спецкурсов по л-удожественному диСk')'J)СУ, 

теории тропов и др.; 

создана подробная классификация функuий uоздействия метафор, сравнений и 

эпитетов с лозицин систем воздействия (<АДРЕСАНТ» и «АДРЕСАТ», открывающая 

~ 

аовые возможности разраоотюi полученных результатов анализа художественного 

дискурса разных линnюh')'11Ыур; 
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nрсдставле11ы предложения по дальнейшему изучению функuнонапьных 

оообеююс,ей воздействия тропов, а таюке ло проведенюо сопоставителъноrо аналюа 

авсrрийскоrо, бршаискоrо и русского художественных дискурсов на рубеже XIX-XX. 

Оценка достоверност11 результатов 11сследова11ия выявила: 

теораtя о возможности выявления и изучения функциональной специфики 

воздействия метафоры, сравнения и эпитета в австрийском и британском 

л')'дожественном дисh")'J)Се на рубеже XIX-XX построена на ювестных, проверяемых 

данных, ф~ согласуется с опубликованными эк~перименталъными данными по теме 

диссертации или по смежным отраслям и т.п.; 

идея о существовании в художественном дискурсе такоrо феномена, фиксируемого 

в разных линrвокулЬ1урах, как «функuионалъное воздействие тропа» базируется на 

анализе np~ обобщеюm передового опыта по проблеме взаимосвязи коПiИТИвной, 

диСl\')'J)СИВНОЙ лингвистики, праrмалинrвистики, стилистики, линrвокулътурологии; 

использованы результаты сравнения авторских данных и данных, полученных 

ранее по рас.сматриваемой тематике: по художественному дискурсу, дискурсивной 

лингвистике, праrмалинrвистике, стилистике, 

лингвокулътуро.лоmи, меЖJ\-улыурной коммуникации; 

эмоmвной лингвистике, 

установлено качествениое совпадение авторских результатов с резулътатами, 

представленными в независимых источниках по данной тематике; 

использованы современные методики сбора и обработки исходной информащm. 

Личный в.клад соискателя состоит во включенном участии на всех этапах 

nроц~ непосредственном участии соискателя в сборе и обработке значительного 

эмпирического материала - текстов произведений австрийских писателей рубежа XIX­

X:X веков Стефана Цвейга, Aprypa Шницлера и Роберта Музиля, а таюке британсю-rх 

авторов Оскара Уайльда, Джеймса Джойса и Сомерсета Моэма, большая часть которых 

остается малоизученной в отечественной солоставит.еnьном языкознаюш с позиций 

дискурсивной лингвистики и прагмалинrвистики; полученин исходных данных; личном 

участии в апробации результатов ИССJJедооания в докладах на многочисленных 

Всероссийских и Международных научных конференциях; заседаниях НИЛ 

«Дискурсивная лингвистика» и НОЦ «Человек в коммуникации», обработке и 

интерпретации эмпирических данных, вьmоmiеннъtх лично автором:; подrотовке 12 

научных публикацнй по выполненной работе; внедрении результатов исследования в 

учебный процесс в Федераnыюм государственном бюджетном образователы-юм 
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учреждении оысшего образоnания <<Волгоградсю-1й государственный соwшлъно• 

ледаrопtческий универс11теn>. 

В ходе защиты диссерташ1и не было высказано критичесюiХ замечаний. 

Соискатель Москалев И. 10. ответил на задаваемые ему в ходе заседания вопросы и 
привел собственную арrументацию. 

На заседании 24 июня 2024 года за решение научной задачи, имеющей значение для 
дальнейшего разв1mtЯ дискурсивной линrnиСТИI<И, праrмалингвистики, стилистики, 

линrвокуль ~уролоmи, сопосrавительной лингвистики, способствующей расширению 

представлений о функциях воздействия метафоры, сравнения и эпитета в 

художествеююм дискурсе в сопоставительном аспекте, диссертациою1ый совет принял 

решение присудить Москалеву Ивану Юрьевичу ученую степень кандидата 

филолопiЧеских наук по специальности 5.9.8 Теоретическая, прикладная и срnвнителъно­
сопоставителъная лингвистика. 

При проведении тайного голосования диссертационный совет в количестве 13 
человек, из них 6 докторов наук по специальности 5.9.8. Теоретическая, при.к.ладная и 
сравнительно-сопоставительная линrвистика, участвовавших в заседании, из 19 человек, 
входящих в состав совета, проголосовали: за - 13, против - нет, недействительных 

бюллетеней - нет. 

Председатель 

диссертационного сов ,,r_....,__ ' , 

л 
Хачмафова Зайнета Русланов1iа 

Ученый секретарь •f• 

J:o;' ~ 
дисссртацио1111ого совета ,,~• г. ~~~ Богданова Елена Александровна 

24 июня 2024 г. 
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